
Multipurpose Support Pillow out of Cordura

Shooting pillow from Ulfhednar in classic ,,gamechanger" design
The mutlipurpose support pillow from Ulfhednar is a versatile usable shooting
pillow. Especially on barricades it can utilize it's advantages, because of it's
unique shape.
Thanks to the robust Cordura fabric and the anti-slip coating on the upperside,
it is suitable for every extreme situation and is a reliable companion on long
range competitions.
A zipper on the side of the pillow allows you to add or remove filling material.
This way you can change it up to your own nees.

Attributes

Name: ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow out of Cordura
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2002439
Mfr. No.: UH200
Delivery weight: 3.1kg
EAN: 0745114707284
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Sicherheitshinweise für das ULFHEDNAR
Mehrzweck unterstützungs Kissen
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ULFHEDNAR Mehrzweck unterstützungs Kissens! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen bei Schießübungen und Wettkämpfen eine optimale Unterstützung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Kissen sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Kissen in gutem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Kissen nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie das Kissen von Kindern fern, um ein unsachgemäßes Nutzen zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass das Kissen nicht in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen
verwendet wird.
Prüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen und ersetzen Sie das Kissen bei Bedarf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Kissen nur auf stabilen Oberflächen, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Kissen beim Schießen nicht von anderen Personen oder Objekten behindert
wird.
Fügen Sie nur das empfohlene Füllmaterial hinzu, um das Kissen optimal anzupassen.
Entfernen Sie das Füllmaterial, wenn Sie das Kissen reinigen oder lagern möchten.
Verwenden Sie das Kissen nicht, wenn es nass oder verschmutzt ist, um die Rutschfestigkeit nicht zu
beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Kissens:1.

Überprüfen Sie das Kissen auf Beschädigungen.
Öffnen Sie den Reißverschluss an der Seite des Kissens.
Fügen Sie das gewünschte Füllmaterial hinzu, um die Höhe und Festigkeit des Kissens anzupassen.
Schließen Sie den Reißverschluss sicher.

Verwendung des Kissens:2.

Platzieren Sie das Kissen auf einer stabilen und ebenen Fläche.
Nutzen Sie das Kissen zur Unterstützung beim Schießen, indem Sie es unter Ihren Händen oder
Ihrer Waffe positionieren.
Achten Sie darauf, dass das Kissen rutschfest bleibt und nicht verrutscht.

Reinigung des Kissens:3.

Reinigen Sie die Oberfläche des Kissens mit einem feuchten Tuch.
Verwenden Sie milde Reinigungsmittel, falls notwendig, aber vermeiden Sie aggressive
Chemikalien.
Lassen Sie das Kissen vollständig trocknen, bevor Sie es lagern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Kissen gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn das Kissen beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass es sicher verpackt
ist, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung Ihres ULFHEDNAR
Mehrzweck unterstützungs Kissens wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von ULFHEDNAR. Sie sind
bereit, Ihnen zu helfen und sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen.



ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your pillow. Please read this manual carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Ensure the pillow is used only for its intended purpose as a shooting support pillow.
Always inspect the pillow for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep the pillow out of reach of children and pets when not in use.
Store the pillow in a cool, dry place to prevent deterioration of materials.
If you experience any discomfort while using the pillow, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Check the antislip coating before each use to ensure it is intact and functional.
Avoid using the pillow in wet or slippery conditions to prevent accidents.
Be cautious when adjusting the filling material through the zipper; ensure the zipper is securely closed
after adjustment.
Use the pillow on stable surfaces only, such as solid ground or sturdy barricades.

Instructions for Installation and Usage

Initial Setup:1.

Remove the pillow from its packaging and inspect it for any damage.
If necessary, adjust the filling material by unzipping the side and adding or removing material to
suit your needs.
Ensure the zipper is fully closed before use.

Usage:2.

Position the pillow on a stable surface when preparing to shoot.
Place the firearm on the pillow to provide support and stability.
Adjust your shooting position as needed for comfort and accuracy.

Maintenance:3.

Clean the pillow with a damp cloth if it becomes dirty. Do not use harsh chemicals.
Store the pillow in its original packaging or a protective cover when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the pillow responsibly in accordance with local waste regulations.
If the pillow is no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the pillow in regular household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow, please reach out to
the designated EU contact point provided by the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow
responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Almohada de Soporte Multipropósito ULFHEDNAR
Introducción
Gracias por elegir la Almohada de Soporte Multipropósito ULFHEDNAR. Este producto está diseñado para
ofrecerte comodidad y soporte en diversas situaciones, especialmente en el tiro. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la almohada esté en buen estado antes de cada uso. Verifica que no haya daños
visibles en el tejido de Cordura o el recubrimiento antideslizante.
Mantén la almohada fuera del alcance de los niños pequeños cuando no esté en uso.
No uses la almohada para ningún propósito que no sea el indicado. Esto incluye, pero no se limita a, el
uso como juguete o soporte para actividades no relacionadas con el tiro.
Si experimentas algún malestar o dolor al usar la almohada, deja de usarla inmediatamente y consulta a
un profesional de la salud.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la almohada en superficies estables y seguras. Evita usarla en terrenos inestables que puedan
causar caídas o lesiones.
Asegúrate de que la almohada esté colocada correctamente para proporcionar el soporte adecuado.
Consulta las instrucciones de uso para obtener más detalles sobre la colocación.
Si decides añadir o quitar material de relleno a través del zipper, hazlo con cuidado para evitar que el
material se derrame o cause un deslizamiento accidental.
No expongas la almohada a fuentes de calor extremo o llamas abiertas, ya que esto puede dañar el
material y comprometer su integridad.

Instrucciones de Instalación y Uso

Colocación de la Almohada1.

Coloca la almohada en el lugar deseado, asegurándote de que esté en una superficie plana y
estable.
Ajusta la almohada según tus necesidades personales utilizando el zipper para añadir o quitar
material de relleno.

Uso Durante el Tiro2.

Alinea la almohada con tu arma de fuego para obtener el mejor soporte y estabilidad.
Asegúrate de que tu posición de tiro sea segura y cómoda antes de disparar.

Mantenimiento3.

Limpia la almohada con un paño húmedo y un detergente suave si es necesario. Evita el uso de
productos químicos agresivos que puedan dañar el tejido de Cordura.
Almacena la almohada en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la almohada, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de tela y asegúrate de reciclar los
materiales si es posible.
No arrojes la almohada en la basura común si contiene materiales que pueden ser reciclados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la Almohada de Soporte Multipropósito ULFHEDNAR, te recomendamos
que busques información adicional a través de los canales de atención al cliente de ULFHEDNAR.

Recuerda que es importante estar informado sobre la seguridad de los productos que utilizas. Si encuentras
algún problema con la almohada o si tienes dudas sobre su uso, no dudes en buscar asistencia.

Gracias por elegir ULFHEDNAR y disfruta de tu experiencia de tiro de manera segura.



Guide de Sécurité pour l'Oreiller de Support
Polyvalent ULFHEDNAR
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Oreiller de Support Polyvalent ULFHEDNAR. Ce guide de sécurité t'aidera à utiliser le
produit de manière sûre et efficace, tout en respectant les exigences de sécurité de l'Union Européenne.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que l'oreiller est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie régulièrement l'état de l'oreiller pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas l'oreiller à la portée des enfants sans surveillance.
Évite d'utiliser l'oreiller dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise l'oreiller sur des surfaces stables pour éviter les accidents.
Ne surcharge pas l'oreiller avec un matériau de remplissage excessif, car cela pourrait affecter sa
performance.
Assuretoi que la fermeture éclair est bien fermée avant d'utiliser l'oreiller, afin d'éviter toute ouverture
accidentelle.
Évite d'utiliser l'oreiller en cas de dommages visibles, comme des déchirures ou des coutures lâches.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
Déballage : Retire l'oreiller de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de dommages.1.
Ajout de Remplissage : Si tu souhaites ajuster la fermeté de l'oreiller, utilise la fermeture éclair sur le2.
côté pour ajouter ou retirer du matériau de remplissage.
Positionnement : Place l'oreiller sur une surface stable ou une barricade pour une utilisation optimale.3.
Utilisation : Utilise l'oreiller pour soutenir ton arme lors du tir, en veillant à ce qu'il soit bien positionné4.
pour une stabilité maximale.
Nettoyage : Si nécessaire, nettoie l'oreiller avec un chiffon humide. Évite d'utiliser des produits5.
chimiques agressifs.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque l'oreiller arrive en fin de vie, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en Cordura.
Ne brûle pas l'oreiller, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Oreiller de Support Polyvalent ULFHEDNAR,
n'hésite pas à contacter le point de contact approprié dans l'Union Européenne.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, tu peux profiter de l'Oreiller de Support Polyvalent ULFHEDNAR en toute
sécurité. Pour toute question supplémentaire, consulte les ressources disponibles ou contacte un professionnel.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cuscino di
Supporto Multifunzionale ULFHEDNAR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cuscino di Supporto Multifunzionale ULFHEDNAR. Questo prodotto è progettato per
offrire un supporto versatile durante le attività di tiro. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati che il cuscino sia sempre utilizzato in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il cuscino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il cuscino se presenta danni visibili o se il tessuto è compromesso.
Tieni il cuscino lontano da fonti di calore e fiamme.
Conserva il cuscino in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il cuscino solo per il suo scopo previsto, ovvero come supporto per il tiro.
Assicurati che il cuscino sia posizionato su una superficie stabile e sicura prima dell'uso.
Non sovraccaricare il cuscino oltre le sue capacità di supporto.
Quando utilizzi il cuscino su barricate, assicurati che sia ben ancorato per evitare scivolamenti.
Se stai utilizzando il cuscino in competizioni di tiro, verifica che non ci siano restrizioni sull'uso di supporti
esterni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Cuscino:1.

Controlla che il cuscino sia pulito e in buone condizioni.
Se necessario, utilizza la cerniera per aggiungere o rimuovere materiale di riempimento per
adattarlo alle tue esigenze.

Posizionamento:2.

Posiziona il cuscino su una superficie piana e stabile.
Assicurati che la parte superiore antiscivolo sia rivolta verso l'alto.

Utilizzo:3.

Siediti o appoggia l'arma sul cuscino, assicurandoti che sia ben supportata.
Mantieni una postura corretta per evitare affaticamenti o infortuni.

Fine dell'Utilizzo:4.

Rimuovi il cuscino dalla superficie di tiro e conservalo in un luogo appropriato.
Pulisci il cuscino se necessario, seguendo le istruzioni di pulizia fornite dal produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il cuscino non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali del cuscino, in particolare il tessuto Cordura.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano per facilitare il supporto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il Cuscino di Supporto Multifunzionale ULFHEDNAR
in modo sicuro e efficace. Ricorda che la sicurezza è fondamentale per un'esperienza di tiro positiva.



ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow
Bruksanvisning for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow. Denne støtteputen er designet for å gi deg
optimal komfort og støtte under skyting og andre aktiviteter. For å sikre trygg bruk, vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til bruksanvisningen for å unngå skader.
Hold produktet borte fra barn uten tilsyn.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller defekt.
Oppbevar produktet på et tørt sted for å unngå mugg og fuktighet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i situasjoner med høy risiko for fall eller ulykker.
Bruk alltid støtteputen på stabile overflater.
Tilpass fyllmaterialet i puten for å oppnå ønsket høyde og stabilitet.
Hvis du opplever ubehag under bruk, stopp umiddelbart og vurder om produktet er riktig tilpasset dine
behov.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fylling av puten:1.

Åpne glidelåsen på siden av puten.
Legg til eller fjern fyllmateriale for å justere høyden.
Lukk glidelåsen forsvarlig etter justering.

Bruk av puten:2.

Plasser puten på en stabil overflate før bruk.
Sørg for at puten er plassert slik at den gir deg optimal støtte.
Juster posisjonen på puten etter behov for å oppnå best mulig komfort.

Rengjøring:3.

Tørk av overflaten med en fuktig klut for å fjerne smuss.
Unngå å bruke sterke kjemikalier som kan skade stoffet.

Avfallshåndtering
Når produktet ikke lenger er i bruk, sørg for å kaste det på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og fyllmateriale.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow, vennligst
kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte produktet.

Vi håper du får glede av ditt ULFHEDNAR produkt!



ULFHEDNAR Monikäyttöinen Tukityyny
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit ULFHEDNAR monikäyttöisen tukityynyn. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote kuivassa paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta ilman valvontaa.
Varoita käyttäjiä, joilla on erityisiä tarpeita tai rajoitteita, että he tarvitsevat apua tuotteen käytössä.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä tukityynyä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että tyyny on tukevasti paikoillaan ennen ampumista.
Älä käytä tyynyä, jos se on likainen tai kostea, sillä tämä voi vaikuttaa sen toimintaan.
Jos tyynyssä on vetoketju, varmista, että se on kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Muista, että tyynyn täytemateriaalin lisääminen tai poistaminen voi vaikuttaa sen vakauteen ja
käyttöominaisuuksiin.

Asennus ja Käyttöohjeet
Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Jos haluat muokata tyynyn täyttöä, avaa vetoketju ja lisää tai poista täytemateriaalia tarpeen mukaan.
Sulje vetoketju huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi, että materiaali pysyy paikoillaan.
Aseta tyyny haluamaasi paikkaan ja varmista, että se on tukevasti paikallaan ennen ampumista.
Käytä tyynyä ampumisen tukena, ja varmista, että se on mukautettu omaan käyttötarpeeseesi.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai kaatopaikoille, joissa se voi aiheuttaa ympäristöhaittoja.
Jos tuote on vaurioitunut ja ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se vastuullisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä ULFHEDNAR:iin. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja ostopäivämäärä valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että ULFHEDNAR monikäyttöinen tukityyny on turvallinen ja tehokas
käytössäsi. Kiitos, että valitsit ULFHEDNAR!



Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR
Multipurpose Support Pillow
Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow. Denna mångsidiga skjutkudde är designad för att
ge stöd och komfort i extrema situationer. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt anvisningarna i denna manual för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte produkten om den är
skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Vid onlineköp, se till att köpa från auktoriserade återförsäljare för att garantera produktens äkthet och
säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten på stabila ytor för att förhindra att den glider eller välter.
Justera fyllnadsmaterialet i kudden efter dina behov för att säkerställa optimal komfort och stabilitet.
Undvik att använda produkten i miljöer med extrema temperaturer eller fuktighet som kan påverka
materialets hållbarhet.
Använd inte produkten som en leksak eller för andra ändamål än avsett.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera kudden på en stabil och plan yta.
Kontrollera att den halkfria beläggningen på ovansidan är ren och fri från skräp för att säkerställa
bästa grepp.

Användning:2.

Justera fyllnadsmaterialet genom dragkedjan på sidan av kudden för att passa dina personliga
preferenser.
Använd kudden som stöd under skjutning eller andra aktiviteter där extra stabilitet behövs.
Efter användning, rengör kudden enligt tillverkarens anvisningar för att förlänga livslängden.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om hur du ska kassera produkter av Corduramaterial på rätt
sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produktsäkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Det är viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsförfrågningar.



Rapportera osäkra produkter
Om du upptäcker en osäker produkt eller en olycka, vänligen rapportera detta till relevanta myndigheter. Håll
dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow. Tack för att du prioriterar säkerheten!



ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili polštář ULFHEDNAR Multipurpose Support Pillow. Tento produkt byl navržen tak,
aby poskytoval maximální podporu a komfort během střelby. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí, pokud není používán pod dohledem dospělé osoby.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc nebo další informace.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte polštář na nerovném nebo kluzkém povrchu, abyste předešli pádu.
Ujistěte se, že je polštář správně umístěn před použitím, aby nedošlo k nehodě.
Při přidávání nebo odstraňování výplňového materiálu používejte opatrnost, abyste se vyhnuli zranění.
Nezapomeňte, že polštář je určen pouze pro střelecké aktivity a neměl by být používán k jiným účelům.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava polštáře:1.

Zkontrolujte, zda je polštář čistý a bez poškození.
Otevřete zip na straně polštáře.
Přidejte nebo odstraňte výplňový materiál podle potřeby, abyste dosáhli požadované tuhosti.
Uzavřete zip a ujistěte se, že je bezpečně zajištěn.

Použití polštáře:2.

Umístěte polštář na stabilní a bezpečný povrch.
Ujistěte se, že je polštář správně orientován a zajištěn.
Při střelbě se ujistěte, že máte dostatečný prostor kolem sebe a že jste v bezpečném prostředí.

Pokyny pro likvidaci
Polštář je vyroben z materiálu Cordura, který je odolný, ale při likvidaci dodržujte místní předpisy pro
odpad.
Pokud je polštář poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci podle pokynů vašeho regionu.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a všechny potřebné informace.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání polštáře ULFHEDNAR
Multipurpose Support Pillow.
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